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THE EPOCH OF THE ENLIGHTENMENT:
FROM THE VOYAGES OF PETER I TO THE IDEAS
OF THE CATHERINIAN PERIOD

Three hundred years ago, Tsar Peter I completed one and a half years
(1716-1717) of travelling in Eastern, Central, and Western Europe. The visit
of the Russian monarch culminated with a visit to Paris and the establish-
ment of regular diplomatic relations between Russia and France. This ulti-
mately laid the groundwork for a recent series of scientific and cultural events
in Russia and France, one of the most significant of which was the inter-
national conference Le deuxiéme grand voyage de Pierre le Grand en Europe
(1716-1717), held in Paris in June 2017. Articles written on the basis of pres-
entations at that conference comprise the thematic core of this issue of QR.

The anniversary of Peter the Great’s travels was mentioned during Presi-
dent V. V. Putin’s recent visit to France and his meeting with E. Macron, the
newly elected President of the Fifth Republic. The two leaders referred to
the 300-year-old event during their joint press conference and while visit-
ing the exhibition “Tsar Peter in France, 1717 in Versailles.

The second European tour of Peter I deserves close attention and is by
all means worthy of much more intensive research than has thus far been
conducted. The main problem in the study of this voyage is that, unlike
the first trip undertaken by the young tsar as part of the Grand Embassy
in 1697-1698, modern scholarship has not yet taken a holistic approach to
Peter’s journey in 1716-1717. Important issues like chronology, periodisa-
tion, and Peter the Great’s motives remain largely unexplored. Unlike the
Grand Embassy, which had a certain objective that dictated its route, the
second journey was not originally intended to be so long and extensive:
the Russian monarch changed his schedule in accordance with develop-
ing circumstances, particularly those relating to diplomacy and the Great
Northern War. This was also true of the visit to Paris, ‘a logical serendipity’

The results of this journey suggest that it was not merely an event in
Russian history, but also had a great effect on the Pan-European context.
During the tsar’s second journey, Russia, for the first time in modern his-
tory, showed itself to be one of the key players in the coming partition of
Europe (and indeed of the Eurocentric world). Europe had changed greatly
after the War of the Spanish Succession, and was undergoing still further
changes in terms of the diminishing power of Sweden, a former hegemon
of the north. Europe was formulating a balance of power among the great
countries, among which Russia had taken a prominent place even in the
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eyes of the most ardent skeptics. During the 1716-1717 journey, Russian
diplomats improved their skills and gained clout. Meanwhile, the Russian
army and fleet were becoming a familiar, albeit not universally welcome, el-
ement of the European military landscape: equally, the matrimonial aspira-
tions of the Romanov dynasty promised to surpass the legendary achieve-
ments of Yaroslav the Wise in the 11" century.

Peter’s second voyage also made many other acquisitions in the fields of
science, arts, and crafts that have since sunk deep roots into Russian soil.
Many iconic objects of Russian cultural heritage were the results of this voy-
age, such as the world-famous Amber Room and the collection of ‘naturalia’
and ‘monstruosos’ of the Dutch anatomist Frederik Ruysch, which formed
the basis of the first museum in Russia, the Kunstkamera of St Petersburg.
The development of landscape and garden design in Russia, most remarkably
at Peterhof, with its fountains and abundant palaces and manors, was trig-
gered by the royal visit to Versailles, Trianon, and Marly. The Russian Acad-
emy of Sciences and its expeditions, the appearance of the first Russian tap-
estries and porcelain, new styles in portrait painting and sculpture - all these
received a powerful impetus from the voyage of 1716-1717. Many European
scientists, engineers, architects, and artists, personally invited by Peter the
Great during his second trip to Europe, began to work in Russia.

Tsar Peter’s prolonged stay abroad attracted the attention of European
sovereigns and their courts and piqued the curiosity of many strata of the
population, thus giving rise to a large number of disparate texts: diplomatic
correspondence, reports, regulatory and financial records, newspaper articles,
pamphlets, essays, and literature. These texts comprise a vast range of his-
torical sources, providing the opportunity for a comprehensive international
research programme dedicated to studying this event in terms of the widest
possible historical and cultural contexts. The aforementioned Paris confer-
ence in June 2017 and the thematic collection of articles published in this and
subsequent editions of QR can be regarded as the launch of this programme.

By terming the visit of Peter the Great to Paris in the spring and sum-
mer of 1717 a ‘logical serendipity, we mean that the Russian tsar had long
been interested in establishing strong relations with France and had previ-
ously made several attempts to this effect. For various reasons, however,
rapprochement did not occur at the end of the seventeenth or in the first
decade of the eighteenth centuries. Yet, a few years prior to Peter’s historic
visit to Paris, France has sent its representative to St Petersburg, one Henri
Lavie, a merchant with a modest rank in France’s maritime consulate. Anne
Mezin (Archives Nationales, Paris) examines some of Lavies activities and
his private meeting with the tsar in 1715, which formed the background to
Peter’s visit to the French capital in 1717. As a result of this meeting, Lavie
was appointed as the first French ambassador to Russia.

The theme continues with the article by Sergey Mezin (Saratov Uni-
versity), a major specialist in the history of Russo-French relations in the
first quarter of the 18" century. “The Paris of Peter the Great” explores the
cultural dimension of Peter’s visit to France in 1717, including the experi-
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ences and ‘lessons’ that the Russian tsar derived from the trip. The author
reconstructs the routes that Peter the Great took in Paris and studies the
influence of the French capital’s architecture and monumental art on the
‘cultural policies’ of the monarch.

Alexey Morokhin’s (Nizhny Novgorod University) article focuses on the
movements of Tsarina Catherine Alekseevna’s convoy at the end of 1716.
The tsar’s spouse accompanied her husband, at times traveling with him
and at others voyaging separately, in one case as far as the Netherlands.
On the road, she had to endure very harsh circumstances, foremost among
them a complicated birth which ended with the tragic death of the new-
born and almost cost the tsarina her own life. Describing the circumstances
of her trip, the author includes much new material: he looks at Catherine’s
mishaps on the road in terms of the overall political context, concluding
that the particularities of her trip contributed to the deterioration of Rus-
sia’s relations with its allies.

The movements of the tsar aroused keen interest among the monarchs of
Europe. The tsar’s visit to the French capital was of particular interest to the
Austrian Empire, a rival of France in the recent War of the Spanish Succession.
Steven Miiller’s (University of Jena, Germany) article examines the process of
collecting and evaluating information on Peter I by the Austrian diplomat Jo-
seph von Konigsegg, the Imperial Envoy in Paris at the time. The article leads
to the conclusion that Konigsegg’s ability to gather information was limited
due to strained relations between the Viennese court and Versailles.

The desire to put new documents on Peter the Greats 1716-1717
trip into the public domain has prompted the editors to strengthen the
source component of this issue. Dmitry Redin (Ural Federal University,
Ekaterinburg) and Dmitry Serov (Novosibirsk State University of Economics
and Management) have co-edited the first publication of a compilation
of letters sent by Vice-Chancellor Peter Shafirov to Prince Alexander
Menshikov at the end of the 1716. Shafirov, one of the leaders of the Russian
diplomatic office and the tsar’s confidant, had been accompanying him on
the tour and serving as a translator during Peter’s most sensitive meetings
with European monarchs: he had an intimate knowledge of the finest
minutiae of the tsar’s diplomatic affairs and everyday chores. The letters
reveal many unknown details about Peter’s stay in Denmark, Prussia,
Hanover, and the Netherlands.

Lorenz Erren (University of Mainz), publishing the documents of Baron
Friedrich Ernst von Cnyphausen, the Prussian envoy in Copenhagen,
analyses one of the key episodes of the Great Northern War: the preparation
and failure of allied forces during the Schonen Expedition of 1716.
Documents show that the reasons for the failure of the operation in Skane
were the machinations of Anglo-Hanoverian diplomacy and an ‘irrational
Russophobe hysteria’ that subsequently encompassed the Danish court.
Prussia, apparently the only firm ally of Russia at the time, understood the
true causes of the sentiment at the Danish court and was interested in the
military success of St Petersburg.
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The Petrine theme in the second issue of Quaestio Rossica for 2017 is
concluded with a piece by Armel Le Goff (Archives Nationales, Paris) and
Olga Okuneva (Institute of World History, Russian Academy of Sciences,
Moscow). Here, the authors reconstruct the history of an anatomical model
of the brain and skull by Joseph-Guichard Duverney, anatomy professor
and member of the Paris Academy of Sciences, and its acquisition by
Tsar Peter I: it became one of the first exhibits of the Kunstkamera. This
analysis allows the researchers to trace the evolution of the tsar’s views on
establishing natural science collections in Russia.

The European lifestyle and achievements that Peter’s trip helped bring
to Russia continued to develop in the court’s performative practices in the
18" century. Based on the descriptions of British subjects, Matthew Binney
(Eastern Washington University) employs a semiotic analysis of imperial
celebrations and their impact on observers: the patriotic pathos of the
performances contributed to the sense of the greatness of the state.

Of utmost importance for European social thought, ‘social contract
theory” had its supporters in Russia not only among politicians, but also in
some poetic works. From the late 17" to the late 18" centuries, the Russian
ode successfully recast this European idea into artistic reality, as Tatiana
Abramzon and Alexey Petrov (University of Magnitogorsk) demonstrate. In
their opinion, the circle of poets engaged with such ideas was quite wide:
poetic descriptions reworked the theory in relation to the image of an
enlightened monarch.

The inner world of the ‘ideal monarch, which Catherine II of Russia
imagined she represented, was the focus of her memoirs. Here, we present
Russian and Bulgarian authors researching her autobiographical work from
different perspectives. Tatiana Akimova (University of Saransk) draws
attention to the poetic device of ‘gallant conversation, which was popular
in European literature of the time. This gave the imperial author the chance
to simultaneously create theatrical and novelistic chronotopes. Akimova
concludes that this allowed Catherine II to show the merging of the public
and private spheres in her acts and to declare that her life goal was to attain
the love of her subjects.

The article by Angelina Vacheva (Sofia University, Bulgaria) considers
Catherine the Great’s self-censorship, which she discovers by comparing
various editions of her memoirs. The author is thus able to see Catherine’s
changing attitudes towards the previous empress and other characters.
With time, the idea of the proper handing over of imperial power grows
stronger, leading the author of the memoirs to soften her earlier negative
attitude towards the role and character of Empress Elizabeth.

The name of Pancraty Sumarokov is less well known than that of his
uncle, the poet Alexander Sumarokov. Pancraty’s life, full of hardships
during his long exile in Tobolsk, was nevertheless filled with creative
writing. Translated from French, his ‘English story’ Uchilishche liubvi
[‘The School of Love’] was one of the manifestations of his creativity.
Using the pioneering methods of contextual and structural-typological
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analysis, Natalya Dvortsova (Tyumen University) takes into account
the characteristics and functions of translated literature and finds
the text to be original and professionally written. At the heart
of Sumarokov’s work, the researcher discovers the idea of interaction
between Russian and European traditions, the meeting of ‘ours’ and ‘theirs’:
this was necessary for the development of the new Russian literature.

The Disputatio section of this issue provides two articles focused
on experiencing the horrors of war. In the article by Hartmut Riiss
(University of Miinster, Germany), ‘8/9 May 1945 and the Long Shadows
of War, the reader will find a unique combination of the biographical
experiences of the postwar generation and the reflections of a professional
historian. The author’s humanistic position, depth, and pursuit of objective
understanding are deeply appealing. The second article belongs to the famed
linguist Valery Mokiyenko (St Petersburg University): in it, he presents
a book of poems entitled Chas muzhestva [“The Hour of Courage’], which
was created in the war-torn zone of Donbass. All the poets in the collection
have been touched by the bitter winds of the tragic war in this region.
Their art frequently contains strong Biblical allusions: this poetic device
contributes to the profound meaning of the works, allowing the vulnerable
and fragile position of a particular people to assume universal significance.

Finally, Alexander Filyushkin (St Petersburg University) looks at the
current situation in Belarus as the country seeks to define its own identity.
The Middle Ages has been elevated into a key period in the formation
ofthe Belarusian state and culture: this is visually expressed in the symbolism
of coats-of-arms and urban sculpture and has been further popularised
by history textbooks and research. The author explores whether this
approach is problematic.

Dmitry Redin, Larisa Soboleva
Ural Federal University, Ekaterinburg

Translation by Anna Dergacheva

Tpucra et ToMy Haszapn 3aBepUIMIOCH OoJIee YeM MOTyTOPATOAYHOE
nyTemectsye napA Ilerpa I mo pany crpan Bocrounoit, LlenTpanbHoi
u amagnoit EBpomnbr (1716-1717), ero KylIbMuHaLMel CTaao IIOCele-
HIle POCCHMIICKMM MOHapxoM Ilapmka m ycTaHOB/IEHME ITOCTOSHHBIX
AUIUIOMATHYeCKUX OTHOIIeHU Mexay Poccueit u @panrueit. 9to cobbI-
THe TIOCTY)XIJIO IOBOJOM JJIA IIPOBENEHM PsAfa HAYYHBIX U KY/TbTYPHBIX
MeponprATnit B Poccun u ®@panunm, cpeiy KOTOPBIX MeXyHapogHasd
koH(pepeHnus «Le deuxieme grand voyage de Pierre le Grand en Europe
(1716-1717)», npouteninass B Ilapmwke B uroHe 2017 r. IlepBeiit 610K
CTaTell, HAVMICAHHBIX Ha OCHOBE JOK/IA/IOB, IIPO3BYYABIINX Ha KOH(pepeH-
VIV, COCTaBWJI TeMaTI4IeCcKoe AApO MyOIMKyeMoro HoMepa'.

! [Tpofo/mxeH1e TeMBbI 3aI/IAHNPOBAHO B YeTBepTOM BhITycke QR 3a 2017 .

© Dergacheva A., translation, 2017
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1ot 106ueit ObIT akTyanuauposaH BusntoM Bo Ppannmio IIpesu-
meHTa Poccuiickoit @enepanym B. B. IlyTnHa 1 ero BcTpedeit co BHOBD U3-
6pannbM [Ipesupenrtom Ilaroit peciy6nukn 3. MakponoM. Ob6a nupepa
He CMOI/IM 000JITY BHIMaHMEM 3Ty TeMY, KOCHYBIIUCH COOBITUI TPEXCOT-
JIeTHell JaBHOCTM Ha CBOEN COBMECTHOII mpecc-KoHpepeHIMM, a Mo3Ke
IoceTHB BbICTaBKY B Bepcane «Ilapp Iletp Bo ®pannun, 1717 rogy.

Bropoe eBpormeiickoe TypHe IleTpa camo mo cebe 3acmyXuBaeT ca-
MOTO IPUCTAIBHOTO BHUMAHUSA 1 JOCTOVHO TOpasfo 6o/ee MHTEHCUB-
HBIX MCCTIeOBATE/IbCKUX YCUINIAL, YeM 3TO MOXKHO ObI/IO HabIIOfaTh 1O
ceit fieHb. V r1aBHas nmpo6reMa 3aKII049aeTcsl B TOM, YTO, B OT/INYNUE OT
MIEPBOTO MYTEWECTBNA, COBEPIIEHHOTO MOJIOABIM LIapeM B cocTaBe Be-
JIMKOTO TIOCONBCTBA B 1697-1698 IT., cOBpeMeHHas HayKa He pacIiojara-
€T I[eJIOCTHBIM B3ITIALOM Ha IyTemecTsue 1716-1717 rr. HemocraTouno
M3YYEHHBIMU OCTAIOTCA Ja)Ke BOIPOCHI XPOHONIOTMM U IEPUOAM3ALNN
3TOTO BOSDKA, YCTAHOBJIEHME MOTMBALMII LIAPCKUX TepefiBVKEHUIT 10
EBpomne. B ormane oT BenmKoro moconbCcTBa, MMEBILETO ONPefeIeHHYI0
Lle/1b, [UKTOBABUIYIO I €0 MapUIPyT, BTOpOE IMyTeleCTBIE N3HAYaIbHO
He IUIAaHMPOBAIOCh CTOMb JIUTETbHBIM M MACIITAaOHBIM: HOTPeOHOCTD
€ro IPOJO/KEHNA ONpPeNeANICh POCCUIICKMM MOHapXOM CUTYaTUBHO,
1o/l BAMAHNEM JUHAMMYHO MEHABIIENCA OUITIOMATHYeCKOM KOHBIOH-
KTYpbI 1 co6bprTnit Benmkoit CeBepHoit BoitHbL D10 Kacanoch u [Tapioka,
HocelleHrne KOTOPOro CTa0 «3aKOHOMEPHOM C/Ty4aifHOCTBIO».

Pe3y/braThl 9TOTr0 TypHE MO3BOIAIOT TOBOPUTD, YTO OHO CTAJIO COOBITH-
eM He TO/IbKO st ucTopuu Poccru, HO MMerto 60/bliIoe BIMsHIE Ha 001e-
€BPOIENICKNIT KOHTEKCT, KaK aKTya/IbHBII, TaK U IepCeKTUBHBIN. B xozme
BTOpPOTO IyTemmecTBys Poccrs BriepBble Iokasana cebs B pomm OFHOTO 13
K/TI0UEeBBbIX UTPOKOB O4YepeHOTO Ilepeena EBpomsl (a a1 Toro BpeMeHI,
1o cyTy, Mypa). EBporsl, craBieit Apyroii mocie BOMHBI 3a MICIIAHCKOE Ha-
cnencTBo; EBpombl, cTaHOBAIIENCA SpYyToil BBUY ABHOTO 3aKaTa TereMOHa
Cesepa - [IIBeryuu; EBporsl, popmupoBasiiest cTpaTernio 6aaHca Cuil Be-
NMKYX Jep>KaB, Cpely KOTOPbIX MeCTO Poccuu ctano o4eBUAHBIM JaXe 1A
CaMbIX 3aKOp€HEeNbIX CKENTUKOB. B xome myTemecTtsua 1716-1717 rr. pyc-
CKas [AUIUIOMATVS COBEPIIEHCTBOBAA CBOE MACTEPCTBO ¥ HabMpasa Bec;
pycckue apMusA 1 pIOT CTAHOBMIINCDH IPUBBIYHON, XOTS Ja/IeKO He IS BCeX
IPUATHOI JTQaHHOCTBIO €BPOIEIICKOrO BOEHHOro yJaHpaumadra, a MaTpumo-
HJQ/IbHBIE YCTPEeMJIEHNsI PYCCKOTO IIAPCTBYIOIIErO foMa obellanm BCKope
IIPEB3OJTH IO CBOEN MMPOTe yCIeXM JIeTeHIApHbIX BpeMeH S pociasa.

Ho BTOpoe myTemiecTBye MMeNIO U Apyrue mpuobpeTeHns B 00/1acTi
HayKMI, ICKYCCTB 11 peMecesT, IyCTUBIINX I/TyOOKe KOPHM Ha PYCCKOII T10-
yBe. MHOTME 3HAaKOBbIE Celf4ac /ISl HallMOHAJIbHOTO KYIbTYPHOIO IOCTO-
AHMA 0O'bEKTHI CTA/IN Pe3y/IbTaTOM 9TOro BoshKa. Cpefu HUX, HallpuMep,
SIHTapHas KOMHaTa M KOJUIEKIMA «HATypaauil» U «MOHCTPyo30B» Ppe-
mepuka Proiina, sajoXmBIIue 0CHOBY IEPBOTO PyccKoro myses — KyHcr-
kamepbl. CafjoBO-IIapKoBoe MCKyccTBO, Ileteprod c¢ ero ¢onTanamm
U TIOCTIefyIolee ABOPLIOBOE M ycafieOHOe CTPOUTENbCTBO 00SA3aHBI IIap-
cKkoMy mocemeHnio Bepcasna, Tpuanona n Mapnu. AkafeMus Hayk U ee
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HOCTIeAyIolMe KCIefUINHU, pyccKue robenensl u ¢papdop, HOpTpeTHas
JKVMBOIINCh U CKYZIBIITYPa — BCE MOTYIM/IO MOLIHBIV CTUMY/ K Pa3BUTHIO.
MHorue eBpomneNckue y4eHble, MHXEHEPDI, apXUTEKTOPBI, XyLOKHUKMI,
npurtanensble [leTpoM Bo BpeMs ero BTOporo myremectsus B EBpomy,
CTa/ly CIIy>KUTb U TBOPUTDH B Poccum.

InutenbHoe mpebbiBaHMe Iaps IleTpa 3a rpaHMIel MPUKOBBIBATIO
BHJIMaHJe IBOPOB €BPOIENICKIX CYBEPEHOB 1 BBI3bIBAJIO TIOOOIBITCTBO
o0ObIBaTeselt, a 9TO MOPOAUIO OTPOMHOE KOMNYECTBO Pa3sHOPOJHBIX TeK-
CTOB: JUIIJIOMATUYECKON NIEPENNCKA, OTYETOB, JJOHECEHNII, HOPMATUBHOI
U (PMHAHCOBOII JOKYMEHTAllNN, Ta3eTHBIX MyONMMKaruii, mamgeTos, co-
YYHEHUI XY/I0)KeCTBEHHBIX )KaHPOB — BCETO TOTO, YTO Ha CETOSHALIHMUIA
[leHb COCTaB/IsIeT HEOOO3PUMBIil KPYT MCTOPUIECKMX VICTOYHUKOB, JAI0-
VX MOTEHIVa/JbHYI0 OCHOBY [JIA peann3aluy KOMIUIEKCHOV MeX[yHa-
POMIHOI MICCIEfOBATENbCKOI IPOTPAMMBl, ITOCBAILEHHONM M3Y4EHNIO 9TOTO
(eHOMEHA B IIMPOKOM MICTOPYUKO-KY/TbTYPHOM KOHTEKCTe.

YHNOMAHYTYIO BbIIIe MIOHbCKYIO KOH(pepeHuuto B [lapioke 1 Temarude-
CKYIO TIOIOOPKY CTartell, IIyOIMKyeMbIX B 9TOM ¥ ITOCIEAYIOIIEM BBITYCKax
QR, MOXXHO pacCMaTpMBaTh B Ka4eCTBE 3asSBKM Ha HA4ajIo Peau3alu 3TON
nporpammbl. Hassas panee Busut Ilerpa I B Ilapiok BecHoit-netom 1717 T.
«3aKOHOMEPHOII C/Iy4ailHOCTbIO», MBI ME/I B BUAY TO, YTO PYCCKUII LIApb
TABHO MHTEPECOBAJICA YCTAHOB/IEHNEM ITPOYHBIX OTHOIIEeHNIT ¢ PpaHimeit
U NIpeJIIpUHMMAT K TOMY HECKOJIbKO IONBITOK 1 paHee. Ilo pasHbIM mpu-
uyyHaM B KoHLe XVII — nepBom pecsatunernn XVIII cronerus atoro comm-
JKeHNA He IPOM30LUIO. TeM He MeHee, 32 HECKOJIbKO JIeT IO UCTOPUIeCKO-
ro Busnuta B [Tapiox Ilerpa @panmms o63aBenach CBOMM IIpefiCTAaBUTEIEM
B IlerepOypre — Anpu JlaBu, UMeBIIM CKPOMHBIVI PAHT ¥ IIOTHOMOYVIA
MOPCKOT0 KOHCy/a KoponeBcTBa. AnHa Me3un (HanmonanbHblit apxus, I1a-
PVDK) IIpefyIaraeT BCIIOMHUTD SIIU30MbI IEATe/IbHOCTY JIaBy U ero TM4HyIo
BCTpeuy ¢ LapeM B 1715 I. B KauecTBe npefpicTOpyuy nocemenns Iletpom
¢dpanmysckoit cromubl B 1717 1. Ee pesynbraTtom crano nomydenne AHpU
JIaBu nonmHOMOYMII nepBoro nocna @panunu B Poccun.

Tema mpopo/mxaeTcst cTaTbell KPYIMHOTO CIelManicTa 0 UCTOPUN pyc-
cko-¢paHIy3cknx oTHomeHui nepsoit yersepTu XVIII B. Cepees Mesuna
(Caparosckuit yausepcuret) «ITapmk Ilerpa Bemukoro». B Helt paccma-
TpUBaeTCsA KyIbTypHbIN acrieKT Busuta Iletpa I Bo ®pannuio 1717 1. -
MApPIVDKCKYE BIIEYAT/ICHNSI U «YPOKI» PYCCKOTO Lapsi, peKOHCTPYUPYIOTCSA
€T0 MapIDKCKMe MapHIPYThl M MCCTERYEeTCs BIMAHNME apXUTEKTYPbI M MO-
HYMEHTAJIbHOTO MCKYCCTBA (PAHI[y3CKO CTOMMIIBI HA «KY/IBTYPHYIO I10-
JINTUKY» MOHapxa.

Crarbs Anexcess Mopoxuna (Hykeropopckuit yauBepcuret) Gokycu-
pyeT BHMMaHMe Ha IepefBIDKEHNAX Moe3fla Lapuibl EkaTepuHbl Ajek-
ceeBHBI B KOHIle 1716 1. Cymnpyra rocyfapsl cConpoBoXKiana My»Ka, ClIefys
TO BMeCTe C HUM, TO OTHEeNbHO BIUIOTHh J0 Hupepnanpgos. Eit mpumnock
BBIZIepP)KaTh OYeHb CYpPOBbIE NCIIBITAHNA: 0€PEMEHHOCTD U TSDKEJIbIe POJBL,
3aKOHYMBILMECS TParnyecKkoil CMepThbI0 M/IAJieHIla 1 efBa He CTOMBIINE
JKM3HU camoli napuie. OnucpiBas, B TOM YUC/IE ¥ HA OCHOBE BIIepBble IPU-
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BJIEKQEMOTO MaTepnasa, 00CTOATENbCTBA JOPOXKHBIX MBITApCTB Exarepn-
HBI, aBTOP BK/IIOYAET ee JOPOXKHbIE 37IOK/II0YeHNsI B OOIIeTIOIMTUYEeCKII
KOHTEKCT U JieJlaeT BBIBOJI, YTO 0OCTAHOBKA MY TEIIECTBIS MMe/Ia BaKHbIE
HeTraTUBHBIE MOCIENCTBUA U CIHOCOOCTBOBA/NA YXYAILICHNUIO OTHOIICHWI
Poccun c ee corosaukamu.

Ilepemelenusa LapsA BBI3BIBAAM NPUCTANbHBIA MHTEPEC MOHAPXOB
EBpomnsbl. Ilocemenne mapem ¢paHIY3CKOJ CTOMUIBI HPENCTABIANO
0CoObINT MHTepec AiA ABCTPUIICKON VMMIIepUM, HeJaBHENl COIIEePHMIIbI
@paHnuu B BOJHE 3a MCIIAHCKOE HACTIENICTBO. B cTaThe HEMELIKOTO UCTO-
puxa Cmegana Mionnepa (Yausepcurer Venbl, Tepmanus) Ha ocHOBe
HEOTPeaKTUPOBAHHBIX TUIIOMATHYeCKNX oHecenuit Moszeda pon Ké-
HUTCETTa, MMIIEPCKOTO MOoCnaHHKKa B [Tapioke, aHanusupyeTcs mpolecc
cbopa u oueHKM MHPOPMALNU ABCTPUIICKUM AuIiomatoM o [letpe. AB-
TOp HOABOAMUT K MBIC/IM O TOM, YTO MH(OPMALVOHHBIE BO3MOXXHOCTH
¢on Kénurcerra 6p111 OrpaHMYeHbl BBULY HANPSDKEHHBIX OTHOLIEHUI
Mexny Benckum gBopoM u Bepcanem.

CrpemieHue Cfiefath JOCTOSIHYEM Hay4HOIT 00111eCTBEHHOCT HOBBIE J10-
KYMEHTBI, OCBEIIAIOIIVIe MCTOPMIO Iy TemecTBysA 1716-1717 rr., mobyanio
PEAKINIO YCUIUTD ITyOIMKATOPCKYIO COCTABIIAINLYI0 HOMepa. Jmumpuii
Peoun (Ypanbckuit ¢epepanbHblii yHUBepcuTeT, Exatepun6ypr) n Jmu-
mpuii Cepos (HoBocuOMpCKimit yHUBEPCUTET SKOHOMYKI Y MEHEPKMEHTA)
myO/IMKyIoT Ho0OPKyY IVICeM, OTIIPAB/IeHHBIX IOAKaHIIepoM 6aponoM Ile-
tpoM llladmpoBbIM cBeT/IelIIIeMY KHA310 A/leKCaHAPY MeHIINKOBY B KOHIe
1716 — 1717 r. bapoH Kak OofivH 13 PYKOBOJMTENEN PYCCKOTO JUILIOMATH-
YEeCKOTO BEIOMCTBA U JOBEPEHHBIX JINI] LJaps1 CONPOBOXKAAN €r0 B Iy Telle-
CTBUU U, CTy>Ka IIePeBOYMKOM IIPU CaMbIX KOHQVEHINMA/IbHBIX BCTPedax
ITerpa c eBpoIeIICKMMI MOHAPXaMI, OBUI TOCBSILEH B Me/IbYaiile AeTasn
AUIIOMAaTHYeCKMX U TIOBCEHEBHBIX ero 3a00T. [IncbMa OTKPBIBAIOT MHO-
JKeCTBO HEM3BECTHBIX JieTastelt npebpiBanys [lerpa I B [lanum, B mpycckux
U TaHHOBEPCKMX BlafeHnAX 1 B Hupepmanpax.

Ha ocHOBe my6nMKyeMbIX JOKYMEHTOB IIPYCCKOTO IocmaHHMka B Ko-
nenrareHe 6apona ®puppuxa-dpHcra pon Kuronraysena /lopery, Ippen
(YauBepcurer Maitnua, [epMaHns) aHamu3npyeT OfMH U3 KJIFOYEBBIX T -
30m0B Bemmkoii CeBepHOI BOJHBI — MOATOTOBKY M MPOBa/l JeCaHTa CUI
COIO3HMKOB II0 aHTHIIBeACcKol koammuuu B Ckone (1716). JJokyMeHTHI
MIOKa3bIBAOT, YTO NIPUYNHOI Heyiauy onepanuu B CKOHe CTaay MPOUCKU
QHIJIO-TAaHHOBEPCKON [UIUIOMATUM ¥ «UpPalyiOHaIbHasA pycodoOckas
UCTepUsA», OXBaTUBIIAA JaTCKMii ABop. IIpyccus, ctaBuias Ha TOT MOMEHT
eflBa /I HU eNVHCTBEHHBIM AMUIIJIOMAaTUYeCKUM COX3HUKOM Poccum, mo-
HUMaJIa ICTVHHbIE IPMYVHBI HACTPOEHMIT IIPY IATCKOM ABOpe U ObIIa 3a-
VHTepecoBaHa B BOGHHBIX ycrexax IletepOypra.

«IleTpoBCKyI0» TeMy B 9TOM HOMepe 3aMbIKaeT MyOnmkanusa Apmens
Jle Iogp¢p (Hanmonanpubiii apxus, [Tapik) u Onveu Oxynesoti (VHCTUTYT
muposoit ucropuu PAH, MockBa), B KOTOPOJ aBTOPbI peKOHCTPYUPYIOT
VCTOPUIO CO3faHMs U HpuobpeTeHns IleTpoM aHATOMMYECKON MOZENIN
TOJIOBHOTO MO3Ta M 4Yepela, M3TOTOB/IICHHON IPOoQeccOpoM aHATOMUM
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U WIEHOM TapIpKcKoit Akasemnn Hayk JKosedom-Tumapom JoBepHeeM
U CTaBIIel OJHMM 13 IEePBBIX 9KCIOHATOB KyHcTKamephl. [JOKyMeHT 1o-
3BOJIAET MPOCIEANTD BOMIONNIO B3I/IANOB LiapsA Ha 3ajiauy (GOpMuUpoBa-
HIIA €CTeCTBEHHOHAYYHOI Ko/uteKuyy B Poccun.

ITyremecrBus IleTpa, OTKpbIBILME eBPOIECKUIT CTUIb XKU3HN U CHe-
JIaBIIVe €BPOIEeVICKUe NOCTVDKEHUA B Pas3INYHBIX cepax MpUTATATeNb-
HbIMI 17151 Poccun, 6bU1M IPOJO/DKEHBI B IIPOCBETUTENbCKMX MTPAKTUKAX
XVIII B. MHTepecHbIT (peHOMEH IapCKUX MPA3THNKOB B CEMAHTINYIECKOM
K/II0Ye ¥ Ha OCHOBAHNUU ONNCAHMIT MHOCTPAHIIEB PACKPBIT B CTaTbe Ma-
moto bunne (BocTounblit yHuBepcuteT Bammurrona). IlaTpuornaeckmit
naoc IpefcTaBIeHNiT TO/DKeH ObLT CIOCOOCTBOBATH HAIMIOHATBHOMY
YYBCTBY BeIM4NA TOCYAApPCTBa.

BakHeriast 1j1s1 eBpOIIeiiCKoit 001eCTBEHHOI MBICIN TEOPUS «001IIe-
CTBEHHOTO JIOTOBOpa» He TONMBKO MMe/Ia CBOMX CTOPOHHMKOB B Poccum
Cpefy MOTIUTUKOB, HO CBO€OOPA3HO NPETOMIISAIACh B IIOITUYECKOM TBOP-
yecTBe. Pycckyio oy mepmopa konna XVII - xonma XVIII B., ycnenrno
IPEeTBOPUBILYI0 €BPOIENCKYI0 HU/ICI0 B XyHOXKeCTBEHHYIO PeabHOCTD,
paccMatpuBator Tamovana Abpamson u Anexceti Ilempos (Maruurorop-
ckuit yHuBepcutet). Ilo MX 3aK/IOUeHMIO, KPYT IO3TOB, BOB/ICUEHHBIX
B cepy aTux upeit, 6bUI JOCTATOYHO IIVPOK M TPAHCIUPOBAT TEOPUIO
B CBA3M C 00pa3oM IPOCBEIIEHHOTO MOHApXa.

BHyTpeHHUiI Mup Npea/ibHOTO MOHApXa, KaKUM IIO3UI[MOHMPOBAJIA
ce6s Exarepuna 11, Ob11 B LleHTpe BHUMaHMSA ee 3aIICOK-MeMyapoB. ABTO-
pot u3 Poccun 1 Bonrapuu ¢ pasHbIX MO3UINIT CCTIEAYIOT ee aBTOOmorpa-
¢uueckoe npomssenenne. Tamvsana Axumosa (MopmoBCKMit yHUBepCH-
TeT) oOpallaeT BHUMaHMe Ha TO9TUYECKIIT IIPJEM «TaJTaHTHOTO AMAIOora,
PacIpoCTPaHEHHOTO B €BPOIIEIICKOI INTepaType, AAINIT BO3SMOXXHOCTD
BEHI]CHOCHOMY aBTOPY BOCCO3JATh B TE€KCTe TeAaTPA/IbHBI ¥ POMAHHBIN
XPOHOTOIIBI OGZHOBPEMEHHO. JTO II03BO/ISIeT B €AMHCTBE [IOKA3aTh C/IUA-
Hle O0IeCTBEHHOTO I JIMYHOTO B JeAHUAX I NEeKIapMpPOBATh B KadyeCTBe
JKVI3HEHHOI! 11e/T1 MI000Bb MOAJAHHBIX K MIepaTpuLe.

B crarbe Anecenunvi Bauesoii (Coduitckuii yHUBEpCUTET) IIPeAMeTOM
paccMoTpeHMA cTaja aBTolieH3ypa Exatepunsi 11, BrIABIsAeMas B mponec-
Ce COIIOCTAaB/IeHNA Pa3/IMYHbIX peJaKIuil ee MeMyapoB. TeKcTomormye-
CK1ie HaO/IIOfieH s TI03BOJISIIOT YBUAETh U3MEHeHNe OTHOLIEHNSI K 06pasy
IpeALIecTBYIONell NMIIepPAaTPULIbI M APYTUX MePCOHAXKeN. YCIIeHMe I el
0 IIPeeMCTBEHHOCTH BJIACTM BBIHY)XKZAeT aBTOpa CMATYUTb B MeMyapax
HeraTUBHbIe OLjeHKY mmaHocTy Ennsasersl [leTpoBHbL

Mwmsa ITankpatnsa CymMapoKoBa MeHee M3BECTHO, UYeM MM ero HsAAu,
nosra Asexcangpa CymapokxoBa. Tpymnasa >xmsHb Ilankparmsa, monroe
BpeMsI NpOOBIBIIEr0 B TOOOIBCKON CChUIKe, ObUIa HAIlOJTHEHA TBOpYe-
CKUM norckoM. OFHNM 13 IIPOSIB/ICHNII CTala €T0 «aHIIMHCKAsA II0BECTD»
«Yuywmie m06BM», IepeBefileHHas ¢ (PPaHIY3CKOro, KaK YBETOMJIANI
0 TOM TUTY/IbHBIN TUCT U3fganuA 1789 r. AsTop crarbu Hamanovs Jleopuosa
(TroMeHCKMIT YHUBEPCUTET), BIIEPBbIE NCCIEAYS TEKCT B paMKaX KOHTEKCT-
HOTO VM CTPYKTYPHO-TUIIOJIOTMYECKOTO aHanm3a Ha oHe 0coOeHHOCTel
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" QYHKUMIT NTepeBOJHO IUTEPATYPbI, NMPUXOAUT K 3aK/ITIOUYEHNIO O €ro
OPUTMHATIBHOCTH 1 IPOQeCCHOHATbHOM BJIaJIeHNN aBTOPA HABBIKAMI 13-
noxeHnns. B ocaose TBopuecTsa II. CymapokoBa — njes B3auMOZAeCTBAA
PYCCKOI 1 €BpONENICKON TPAJULINI, BCTPEYM «CBOETO» U «9Y>KOT0», CTO/Ib
HeoOXOaMMas I CTAHOB/IEHMSI HOBOJI PYCCKOJ TNTepPaTyphL

B pybpuxke Disputatio peRKoIerus COeaMHIIA JBe CTaTb, ITIOCBALIEH-
Hble TIepeXXBAHNAM Y>KacoB BOWHBL B crarbe Xapmmyma Procca (Bect-
¢danbckuil yHnBepcuTeT MMeHM Bubrenbma, lepmannsa) «8-9 mas 1945
rofia ¥ [JIMHHbIE T€HN BOWHBI» Iepefl HaMU IIPefiCTaeT YHUKATIbHOE CO-
eIVHEeHe JTIYHOTO OMOorpaduyecKkoro ONbITA YelTOoBeKa ITOCTeBOEHHOTO
MOKOJIEHNA C PasMBIIUIEHVAMM NpodeccroHanbHOro ucropuka’. Ilpu-
BJIEKATe/IbHBI €0 TYMaHNUCTUYeCKas IO3MINs, delloBedeckas IIyOuHa
U CTpeMJIeHNe K OObeKTUBHOMY IIOHMMAHUIO COObITHIL. Bropas crarhs
IPUHAJISKUT IIepy U3BeCTHOTO NMHIBUCTA Banepus Moxuenko (CaHKT-
[TeTepOyprckuit yHUBEPCUTET), IPE3EHTYIOLIETO KHUTY CTUX0B «Hac My-
JKeCTBa», CO3JaHHYIO B ropsdeii Touke BoitHbI — JJon6acce. Bcex moaTos
KOCHYJICSL TOPbKIII BeTep BOEHHOI Tparefyu; COBPEMEHHbIE COOBITHA,
K KOTOPBIM aBTOP YYBCTBYeT CONPUYACTHOCTH, MEPEKIMNKAITCA ¢ Ou-
O7elicKuMH CIoXKeTaMi U o6pasaMu. ITOT MOITUIECKIIT IIpyeM, IO MbIC-
I VICCTIENiOBATe s, IPUAAET IPOU3BENEHUAM ITTyOOKMIT CMBICT: CYAbODI
KOHKPEeTHBIX JIFOfiell ITOTyvaloT obljedenoBedeckue 06001eHNs yepes 6u-
O71eTICKIMiT KOHTEKCT.

CoBpemeHHasa cutyauusa B bemopyccum, cTpemsAlerica ONpeReNnnTb
COOCTBEHHYI0 MIEHTUYHOCTb, NMPOCTIEXeHa B cTaTbe Azexcanopa Pu-
mowkuna (Cankt-IleTepOyprckmit yuuBepcuret). AKTUBHOe oOpalijeHue
K CpefiHeBEKOBbBIO, BU3ya/IbHO BBIPAKEHHOE B CIMBOJIVIKE TepOOB, TOpOf-
CKOI1 CKY/IBIIType, PaCTUPKMPOBAHHOE B y4eOHMKAX MCTOPUM U Hayd-
HBIX TPY/[aX, BO3BE/INUYNBAET 3HAYEHNE 3TOTO BPEMEHN /L1 TEPPUTOPUN
benopyccun kak neproga popMupoBaHNA rOCYAapCTBEHHON U Ky/IbTYp-
HOJI 0CHOBBI. HacKo/IbKO 9TO CIIOPHO U MPO6IEMAaTUYIHO, TOKa3bIBaeT aB-
TOp CTaTbI.

Hmumputi Peoun, Jlapuca Cobonesa

Ypanvckuii pedepanvruiii ynusepcumem, Examepurnbype
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